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“MEKSIKA REVOLUCIA GAZETO' 
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LIBERON; PER. STUDADO: KAJ” LABORO. - 


: BSPERANTO POR INTERPOPOLA KOMUNIKADO ; 
KAJ SKRIBI LA NACIAN LINGVON KIEL ELPAROLATI 


Rejistrada en el Kofeo de Mejiko D. F.-komo Artikulo de 2a. Klase el 2 de Febrero de 1987. 


JARO Il 3 JESUS AMAYA, DIREKTANTO. ADRESO: 








: NE EBLAS preterpaslasi. la nas- 

“  kigdatrevenon de Esperanto. “Sendube, 

la diskuniĝinta meksika esperantistaro iel agos. 
Dume, ni ĝin celebras publikigante gravan, nepre- 
sitan- graĥkan materialon, por konatigi meksikajn 
pionirojn k sekvantojn; kompreneble, niaj fotaĵoj 
nur respegulas malmultajn, izolajn epizodojn de -la 
movado, kies historion neniu verkis ĝis hodiaŭ: ni 
esperu. ke oni tion faros «de la ankoraŭ vivantuloj 
kiuj vidis k partoprenis la ekpioniradon. 











1909. En Meksurbo. (La unuaj meksikaj esperantistoj a- 
rtenis precipe al la mezokrataro),— Kapitano P. Alfaro; ko- 
loĝejo Jos4 Manterola; Anselmo Morin (francnaskita studemu- 

“ lo, anagrame Ramĉn Limones li verkis tie-zi k jam de 1904 el- 
donis esperantajn librojn); Dro. Ambrosio Bargas B.; kolo- 
pelo Luis G. Palasios. La estro, milinulo Gabriel Mansera, 


hazarde: malgeestis. 
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87 - 1937 


En la mondon venis nova sento. .. 













1905. LA PIONIRAJ KUNIGOJ, en Santa Rosa, 
stato Berakrŭs, en la kotonuzinregiono, (4 kms, el Rio 
B'anko, kie mallonge poste, la tiama registaro bucadis 

„— centojn da laboristoj pro la unua seriozega striko), —ElL- 
maldekstre: Ernesto E Cefa; Jose AFoyo (Rivereto); 
Dro. Ambrosio Bargas B., nuna prezidanto de la Centra 

Meksika Esperantista Societo. 


Pro neeviteblaj komplikoj kun la 1910-20 Re- 
volucio, la unua meksika esperantista epoko—et- 
burĝeca—, forpasis preskaŭ senidara; la dua—pro- 
leteca—, apenaŭ ekestas. La neograĥista revelucia 
branĉo, kiun RENOVIGO reprezentas, marŝadas 
ĉe la avangardo k dediĉas tiun-ĉi numeron por, per 
malmultaj sed varmaj vortoj, rememorigi k honori- 
gi la homaramecajn klopodojn de l' Majstro Zamen- 
hof k de la meksika k tutmonda pioniraro. 
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LOS BERDADEROS EROES - 


NO. DESTRUTEN BIDAS: AJENAS. 






lo? o aa des Bn de kikar lo Di 
Ĉe ias orlo kaki ic Mogens ralpudio aŭ aspera 
ups entaro. a apa HiGf -a una konsepsion 
demis; no para el ke fenunsia a 
didados 1 Fepuka prelirtikdo do el aislamiento 
eŝtudio, la obserbasion i el experimento. 
= Al ĉroe altruista mŭi narda bo rabas vo 
„“justisia oportuna; apenas despu = 
muerto en el abandono ila miseria suelen. 
PREIOOONO Lario ia graki vedoreV aieagteo 
inŭitiles monumento». 
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; Kalio el progreso moral koraŭon- 
da al material, la situasiĉn kambiarŝ, pe- 

: roasta oi el altruista kontinŭa siendo bik- . 

“tima. Tal el kaso del doktor Lisaro - 
Ludobiko Simenjof, jenial autor del Es- 
petanto, ke sufri6 komo los buenos; Pre- 

„ ~ekupado este ĉroe sin korona, desdesu j ju- 

bentud, por las frekuentes pugnas ke en. 

 Barsobia presensiaba entre jentes. deabla 
distinta, komprendi6 ke 'sĉlo kon una len- 
gua. intermedia serŝ posible: yebar la pas 


















bliko en jeneral lo ignora, -i es deber ensefiarse- 
Boks Asta me el Esperanto ii alEO posio = VA TE a 
dusidos aunke selektos; oi ĝ extendido su rada 

: maŭana serŝ patrimonio unibersal, Ke la de ese ber-. 
Skio kalo aes konosido. de lala; i su „Seel. kop 

; o, p men en korasones, komo 
gran. 'benefaktor de la la umanidad. 








: “45 tutan popol 


ante tu ~ 
kom o - tece al ideon, al FaeconS kiun li earo utilan kaa, 





“LL ZAMENHOF = Ŝ 
M -PEKIS--diris 


= ~u termeza ingvo krm, ebla sko mo 
a la umanidad kapasit£ndola a entenderse,. ploranta „rg me katolika ser-  “-eon alla homaro. mEsAE 
I tras largos afios de obserbasiĉn, trabajo. ma (EL (ĈE NUNKA PROS ko kun IN maj ok Os == 
i. estudios, en -1887 imprimi6 su foyeto kapo ATR a Piaerto i Tlo 16 ao ata libreto “Tim, ALin- . = 
“Lengua Internasional. por 'el Dr, Espe- : „iudio).. eka o” Internacia de Dro, Esperanto".. zi 
“ranto”. -Sinkuenta afos ase de este su- : vindek jaroj Jam pasis-de tiu okaza- 
seso, i an bastado para yebar su marabiyosa obra. asta a do) k ili sufiĉe; por alporti lian mirindan “kreaĵon ĝis-la “ 
“Gltimo Finkon: del ya para. fines prŝktikos o. bien: - malproksima angulo de la terglobo, ĉu por 'prakti- = 
komo laso espirit l entre kienes sienten Me idea i interna” de pen aŭ kiel sririta kunligaĵo inter: tag Vilma LA sentas”... 
“ke a su i autor a 4... : = 4 Eso mad kiu animadis al ĝi ĝia krean = = ; 
PASKo NS Ŝ “Ni ce itisto gens kiom ndo vio 
= Lei esperantistas pra ke AO de sdiŭhejta, = sito k E ka | ka E ; 
Pespetoi gratitud unibersal es el maestro Sŝmenjof, pero el . ni sed la 
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SAC xE AJ kda vivar, 
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vicoj j li mu 
tiu 

dE. „mor diu, k ri 


Ere imita ĉ ĉe me 
kala Bon ao por la = 


la sliaj;. ne por tiu kiu rezignas plezurojn, konfortojn .. 
k ripozon, pteferante la fruktodonan ' 

E 1 NTO. 7.» memizolon de studado, observo k eks-.' 
perimentado... Alla homaramanto nur”. 
oni tre malofte faras oportunecan jus. 
tecon: nur post.lia morto -ĉe Ep rmd ko 


“mizero oni okaze ekkrias jli estis gran- 
— da homo! koni siko lin - = E o 
; (mapmeloj9; ~e: Ts A 
i “ Kiam la AN aa laj zee 
aiŝrinlaŭo la uitGErio. Ta se 
nun la neegoismulo daŭrad 
“timo, Tia le ia Sod: EAlIAtao 
doviko Zamenhof, geni 
= “kiu suferis kie ra" "Tamo. 
ki raokita tiu senkrona" emo Fak ka ATOS 





tos. e universala -hereda; o. Ke sa kreitaĵo de: tiu vera 
estu konata de ĉiuj, k lia nomo rememorata pu= ~ RS, 
ke kskalaj, = ———— 
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El Kampamento no 20. 


El9 de disiembre ked6 konstituido en Linares N. L. 
el "Sektor Neografiko Linarense”, kon'los sigientes funsio- 
narios: Direktor, Manuel Kortĉs Rubio; sekretario, Jesŭs : 
Garsta; tesorero, Tomas Ranjel Sanhes; bokales, profa. 
Konsepsion Ranjei, profa. Berta B Galban i prof. Bentu- 
ra Garsia. El ”Grupo Sentral de Ortografos Rebolusiona- 
rios”, de Guadalajara, Jal., fejistro al nuebo kampamento 
bajo el nm. 20 i le design6 komo Delegado al beterano 
neŭgrafo i kerido amigo tte. korl. Adolfo Abila Sanhes. 


Kedaria inkompleta la notisia sin agregar i komentar 
ke al Sektor Linarense le fue impuesto el nombre del direk- - 
torde RENOVIGO. Aunke tan espontaneo omenaĵe on- 
fa por igual a los donantes ial fesipiente, ke experimenta - 
alago en su umana banidad, i profundo agradesimiento an- 
te el fraternal agasaĵo, no podemos menos de, fekordando 
lo peligroso ke fesulta konseder onores gloriĥkatibosa per- 
„sonas bibientes, opinar por la supresion de aktos kapases 

“de embaneser: Ke nos inspire siempre el sentido del deker, 























i no komo a los kreyentes, la esperansa de fekompensa. ; 1924. Ĉe la piedo de la mulmilra kvineta 
l kelisto ; = La un-piramido, Teotiuakan, Meks. imarkute 
Kordial, kalurosa ERE a los SONUNREOA de Li ETA voke pon al la dok Ukican) EU 
: nares, 1 nuestra promesa de apoyo 1 ayuda.- ? e:anta ekskurso. Maldekstre, posta vico, M. C. 
: ; odriges; centra vico, meze, nigrokulvitrita,J. 

Amaya. 






Kk oj 
KOMPRAD . (AĈETU) 
BOKABULARIO (Vortareto) 
Esperanto-Hispan-Amerika 
de JESUS AMAYA. . 
l Basta para tradusir i aprender. 


100 pajinas, 4000 ideas 
$0. 50, 3 resp-kuponoj.. 
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„1921. ZAMENHOFA REMEMORO en Meksurbo.-— Sidantaj: 
knabino k. sino. Beltran; Alberto Gomes Krus, organizinto de 
nia plej potenca esperantistaro, la Okcidenta Esperantista Societo, 
en Guadalajara; ia iam-vera aktivulo, Ernesto E Cefa, nuna'es- 
tro. de la metropola GS gemi soia. Starantaj: N.N.; Ma-- 
nuel C. Rodriges, la unua proleto en la movado, direktinto de la 
revua Arguso, 1922-25; Joakin Ortega; dro. milita Samuel G. 

.” Meijueiro; prof. Jasinto Beltrin, agema radikalulo, bedagrinde 
jam delonge mortinta. be 











LITERARO... "o : ; ziko | 
Por esperantigi la tiparon uzata en tiu-ĉi gazeto "Gg AL E e EN 
kata 






ni -akirvolas kelkajn malmalfekostajn super-signitajn 
literojn, 8- ĝis 24-punktojn, Sendu presspecimenojn kun 
kvantdetalon k plejmalaltan dolar-prezon kla koston 






E... KN = 








de poŝtelspezoj. Ni povus pagi, liŭvole, per ekzempleroj 1923.: En la mondfama petrolhaveno ni 

; ĝe kag : N ; ; Tampiko, ;tato Tamaulipas.—La "G i 

de la bonekonata Vortareto Esperanto-Hispanameri- Annunk", dirktita vie la planko: Eraato ; 
Cefa. : 





Simla, lo 






kay do Jene Amuga. 9.“ PJ 
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RENOVIGO 
KOSTAS MONON, 


NI BEZONAS 
VIAN HELPON. 


[ABONU! 


„1923. En Koyoakin, la antikva indja urbeto 
iam posedata de la hispana konkerinto Ern£n 
Kortĉs, k kie nun logas Leon Trotski.—Esperan- 
ta ekskurso. Maldekstre, staranta, J. Amaya, 


e«Kiĉn tiene ason? 


2 Ŝe nos yama ilusos porke sostenemos la doble kampa- 
fa. A lo de la neografia Fesponden las numerosas adesio- 
nes de Ispanoamĉrika i aŭn de Espafia: bĉase “Neogrŝfi- 
ko”, “Renobasiĉn”, i sobre todo ”Ortografko”. - 


En lo del Esperanto, la Editorial Lumen distribuy6 ŝ 
poko en su serbisio periodistiko, "El Sentenario de Puŝ- 
kin”, Femarkando el bien ke ase la lengua internasional no 
solo a Sobietia ayudindole a ke se konoska fealmente la 
obra de su poeta mŝximo sino tambiĉn a la umanidad en 
jeneral. 1 no obstante ser ĉste un artikulo de propaganda, 


nos satisfase i obliga el eho de ke numerosos e importantes : 


periĉdikos le dieron publisidad, demostrando asi su inteli- 
jente simpatia; fekordamos a “'El Eko Rebolusionario” i 
“Tribuna Obrera” de Mejiko, "La Prensa” de San Antonio 
Tejas, “El Jalisiense” i “Kuspide” de Guadalajara, “'Pro- 
Paria” de Orisaba, “Diario del Istmo” de Puerto Mĉjiko, 
“Juventa” de Progreso Yuk., “Patria Hika” de Sd. Mier 
Tams., “Boletin del 25 Batay6n” i "'Ariel”, de Montefei. 
Nos faltan lo de Ispanoamĉrika. 


RENOVIGO 


” Direktor: JESUS AMAYA | 
Publikasiĉn de EDITORIAL LUMEN 


Kofeo (Poŝt): Ap. 59, MEJIKO, D. F. 
Oĥaina i tayer: Biyanueba 68. 
Seksion Esperantista de “Renobasiĉn”, miem- 
bro del ““Grupo Sentral de Ortografos Rebolu- 
„sionarios”, de Guadalajara, Jal, Mĉj, 


“ Suskripsion $1.00. Extranjero DO.50. 
Anunsios: 10 sents. linea 10 pts. 

No solisitamos kolaborasiĉn sino kooperasiĉn. 
Agradeseremos notisias sobre aktibidades neogr4- 
fiko-esperantistas, No debolbemos orijinales. 

Kanjeamos. Ni interŝanĝadas. 


JABONIGU! 
IKOOPERADU! 


NIA SINTENO 


La terura nuna milito 
en Hispanio estas krime- 
ga ago de internacia fa- 


ŝismo kontraŭ la popolo. - 


Tial ke ni apartenas al 
la tutmonda proletaro, 
nia sinteno estas klara, 
absoluta: 


ipor la hispana popolo! 


SAMLOKE, SAMOKAZE.— Centre, M. C. Ro- 
driges. La blankvestita knadeto estas Jesis Amaya 
E., kiu kompostis, Il jaroj poste, la 
pan-Amerika Vortareton verkita de sia patro. 


Esperanto-His- 


NUESTRA AKTITUD 


La tefible gefa en 
Espaŭa es tremendo kri- 
men del fahismo interna- 
sional kontra el pueblo. 
Puesto ke somos del pro- 
letariado mundial, nues- 
tra aktitud es klara, ab- 
soluta: s 


(por el pueblo espafiol! 


—KANJE—ESPERANTISTA—-INTERŜANĜO— 


Alemania 11, Arbeider Esperantisten 1, Arbetar 
Esperantisten 2, Argentina Esperantisto 129, Austria 
Esperantisto 2, British Esperantist 381, Bulgara Espe- 
rantisto 2, Centerbladet 2, Dansk-Esperanto-Blad 2, 
Esperanto 436, Esperanto-Nippon 360, L'Esperanto 
11, La Espero 2, Fluganta Skribilo 93, Franca Esperan- ' 
tisto 32, Informoj 180, Kombato 1, Laboristo (sveda) 2, 
Laboristo Esperantisto 2, LĉkfrskA Revue 1, L'en de- 
hors 296, Libero 42, Literatura Mondo 4, Martello 1, 
Nordfranca Esperantisto 1, Paris Esperanto 78, PEK 
Belga 9, PEK Britia 8, PEK Contact 31, Pensamento 
77, Persdienst 183, Plus Loin 144, Popola Fronto 7, 
Progresanto 12, Radio Esperanto 28, Revuo Orienta 2, 


“Ruĝa Esperantisto 58, Scienca Gazeto 30, Semeur 279, 


Sennacieca Revu6 9, Sol Nascente 2, Travailleur Espe- 
rantiste 3, Unueco 5, Vie Universelle 28, Vojo 10, Ne- 
derlanda Esperantisto 4, Tiempos Nuevos 2, Tierra y 
Libertad 5, Bulteno de LLEĈ 3. 


k 
FILATELISTO: 

Nur por komplezi filatelismajn amikojn, ni sendos 
senpage ordinarajn meksikajn uzitajn poĝtmarkojn, 
subkondiĉe ke oni aldonu al la peto respond-kuponon, 
ĉar nia poŝtregularo konsideras tiajn sendaĵojn unua- 
klasajn. Ne sendu poŝtmarkojn interŝanĝe; se vi volas 
donaci ion, ni akceptos esperantan pingleton. 








